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Dotyczy celu pobytu 11 (pobyt z obywatelem Rzeczypospolitej Polskiej) oraz pobytu stałego z tytułu małżeństwa z obywatelem 

Rzeczypospolitej Polskiej 

Applies to purpose of stay no. 11 (stay with a Polish citizen) and permanent stay based on marriage to a Polish citizen 

 Стосується мети перебування 11 (перебування з громадянином Республіки Польща) та перебування постійного з огляду на 

шлюб з громадянином Республіки Польща 

Касается цели побыта 11 (пребывание с гражданином Республики Польша) а также постоянного пребывания на основе 

свадьбы с гражданином Республики Польша 

 
……………………….……………………                                          ……………………………..    

(Imię i NAZWISKO osoby, której dotyczy wniosek)                                                                                                         (Miejscowość, data)                                                                                                                                                                 

(First and LAST NAME of the individual which the application concerns)                                                                           (location, date) 

(Ім’я та ПРІЗВИЩЕ особи, якої стосується заява)        (Місцевість, дата) 

(Имя и ФАМИЛИЯ лица, которого касается заявление)        (Местность, дата) 

 

OŚWIADCZENIE OSOBY (MAŁŻONKA/MAŁŻONKI) POZOSTAJĄCEJ Z CUDZOZIEMCEM W UZNAWANYM 

PRZEZ PRAWO RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ ZWIĄZKU MAŁŻEŃSKIM 

DECLARATION OF THE FOREIGNER’S SPOUSE WHICH HE/SHE IS IN A MARITAL RELATIONSHIP RECOGNIZED BY 

POLISH LAW WITH 

ЗАЯВА ОСОБИ (ЧОЛОВІКА/ДРУЖИНИ) ЯКА ПЕРЕБУВАЄ  У ВИЗНАНОМУ ЗАКОНОМ РЕСПУБЛІКИ ПОЛЬЩА  

ШЛЮБІ З ІНОЗЕМЦЕМ 

ЗАЯВЛЕНИЕ ЛИЦА (МУЖА/ЖЕНЫ), ОСТАВАВШЕГОСЯ С ИНОСТРАНЦОМ В УЗНАВАЕМОЙ ЗАКОНОМ 

РЕСПУБЛИКИ ПОЛЬША БРАКЕ 

 

Ja niżej podpisany/a oświadczam, że popieram wniosek męża/żony, pana/i………………………………………………...   

o udzielenie zezwolenia na pobyt czasowy na terytorium  Rzeczypospolitej Polskiej. Oświadczam, iż wraz z mężem/żoną 

zamieszkujemy wspólnie i prowadzimy   wspólne gospodarstwo domowe. 

 

I, the undersigned declare that I approve of my husband’s/wife’s, Mr./Mrs. ………………………………………………  

application for a temporary residence permit on the territory of the Republic of Poland. I declare that my husband/wife and I 

live together and run a joint household.  

 

Я, нижчепідписаний/а заявляю, що підтримую заяву  мого чоловіка/дружини, пана/і 

.................................................................. на отримання дозволу на тимчасове перебування на території Республіки Польща.  

Я заявляю, що ми живемо разом з моїм чоловіком/дружиною і ведемо спільне домогосподарство. 

 

Я, ниже подписанный/-ая, заявляю, что поддерживаю заявление моего/моей мужа/жены 

.................................................................. на получение разрешения на временное пребывание на территории Республики 

Польша. Заявляю, что живу вместе с моим/моей мужом/женой и мы ведем общее домашнее хозяйство. 

      

……………………………………...                                                    …………………………………………………………………………………… 

(data, pieczątka i podpis pracownika)                                                   CZYTELNY PODPIS WNIOSKODAWCY/ printed signature of the applicant 

(date, stamp, and signature of an employee)                                           розбірливий підпис заявника / полная подпись заявителя 

(дата, печатка та підпис працівника)                                                                                                   
(дата, печать и подпись работнка)        


